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FÉDÉRATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE
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FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL
POUR LES VOITURES DES GROUPES 1 A 5

BOOK OF RECOGNITION IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J TO THE INTERNATIONAL 
SPORTING CODE FOR CARS OF GROUPS 1 TO 5

T A L ^ B oT

Constructeur/M anufacturer

Constructeur du châssis / Chassis M anufacturer 

C onstructeur du m oteur / Engine M anufacturer 

Homologation valable à partir du7  Recognition valid as from

I

Modèle / Model SUMBCAfH l-f>
Cylindrée / Cylinder cap ac ity .

T 4 L B O T
T 7 4 L B O I

Modèle homologué en groupe 
Model recognized in group

Photo A ; voiture vue de 3/4 AV
3/4 view of car from front

Numéro d’homologation 
Recognition number 57 8 8 I
Photo B ; voiture vue de 3/4 AR 
Photo B : 3/4 view of car from rear

CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES /  GENERAL CHARACTERISTICS

1) Mode de construction : construction sép a rée  / m onocoque. 
Type of car construction : sep ara te  / unitary construction.

E 5  o ^ 2)
O 3

C-=
e- CO 3)
I r
â  s
«9 OA A 4)
V w-1 Q.

a 5)
o
X

6)

7)

Material of chassis

W heelbase right

Matériau de la carrosserie 
Material of coachwork

S T E æ t .

Left
9 5 i m

Width of bodywork m easured at front axle
/A4

Width of bodywork m easured at rear ^ 1
1 6 0 3  Mfll

Qverall length with bum pers

3  7 7 0
1 ^ 8 4  IIÜ

Type of suspension ; Front

(Photo D)

' ' S ignature e t  cache t do 
l'autorité sportive nationale,

iN D £ p g K it> E M T

" 5 T « 0 T

w ithout bum pers

AR L i y g  A K t e  -  LOCfirifJ& LINKS
Rear

Signature e t cache t 
de la F.I.A.,

(Photo E)

^TIONALc



_   ̂ FISA - Transfert en Gr.’A
f *r'> no holtiunT - /  2 n

Marque / Make C\ARySLBR_____ Modèle / Model Li /ŷ ,.  5 7  6 8 ^

MOTEUR :

8) C ycle. F o u r ^  - S T i g o i c f

9) Nombre e t disposition des cylindres 
Number and disposition of cylinders

10) Systèm e de refroidissem ent 
Cooling system  ~

P o o ^  i f j  L iA ie

P^BSSUtl SV s-T sn a

11) Emplacement et position du moteur C tfrtiJ-r _______
Location and r n ? i t i ^ j ^ Q f l | | j a g H y  ̂  C O * ^ P ^ < g T n 1 g ^ lT ~ A ■ 0M ftm )^> l^J^L L .y

n O O Ü M T el> .
12) Matériau du bio  _____

Materiai of engine block

13) Roues m otrices : AV - AR 
Drive wheels : Front - Rear

14) Em placem ent de la boîte de vitesses 
Location of gear-box S f M f N D  Ehl&ihlF

CARROSSERIE ET ÉQUIPEMENT INTÉRIEUR /  COACHWORK AND INTERIOR

   2 .
20) Nombre de portes 

Number of doors

21) Matériau des portes : AV 
Material of doors : Front

22) Matériau du capot m oteur 
Material of bonnet

23) Matériau du capot coffre 
Material of boot lid —

S T E E L AR
Rear

s t e e l

s t e e l

24) Matériau de la lunette AR 
Material of rear window '

25) Matériau du pare-brise 
Material of windscreen G L A S S

26) Matériau des glaces des portières AV 
Material of front door windows

& , L A S S

27) Matériau des glaces des portières AR
Material of rear door windows  ----------- ---------------- --------

28) Système d’ouverture des vitres portières AV
Sliding system  of door windows Front -------  —

^tlO N A L c

AR
Rear

29) Matériau des glaces de custode 
Material of rear quarter lights ~ G l a s s

(enlevés de la voiture avec dossiers, glissières et supports) I A L' 
W eight of front seat(s) (com plete with supports and rails, out of the car) — * ~ S ' 22 t.Bs.

Front bum per material

32) Matériau du pare-choc AR 
Rear bum per material

33) Ventilation ; oui o n  / yeç

M

Weight

Poids
Weight



r. ûn T ■ “r^ansfert en Or A

Marque / Make  Modèle / Model 5 v M 6 g > H r H  £ / .  f» 6 .o 5 7  8  8

DIRECTION /  STEERING

40) Type-

41) S ervo-asslstance.

(ZACtC P lN ld t^
' _________  M o

SUSPENSION

45) Suspension AV (photo p) Type de ressort 
Front suspension (photo D) Type of spring C O l i .

46) Nombre d’am ortisseurs 
Number of shock absorbers TW O

47) Suspension AR (Photo E) Type de ressort 
Rear suspension (Photo E) Type of spring C o i l

48) Nombre d’am ort'sseurs 
Number of shock absorbers ' T W O

49) Systèm e de fixation des roues 
Method of fixation of wheels ^ T U t >  An I> / s l O T

FREINS - BRAKES

50) Systèm e
Method of operation ' W iX > R A \)L \L

i
5 |)  Servo frein (si prévu) Type : 

f Servo assistance (if fitted) Type : D K g C T  ^ C r r iN é f if-

52) Nombre de maîtres-cylindres 
Number of m aster-cylinders ~

Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel'

AVANT / FRONT ARRIERE / REAR

TW O O K I E

54) Alésage 
Bore à S iL   I'S^  /k| 117*7̂  fvirvt 0"'y

Freins à tam bour /  Drum brakes

55) Diamètre Intérieur 
'  Inside diam eter

56) Nombre de m âchoires par frein 
Number of shoes per brake

57) Çurface de freinage par frein 
Total area per brake

lO N A te

2 0 3 * 2  Mm 8 * 0  iM

* ^ 3 * 7  ZTrZy

Freins à  dIsques/DIsc brakes

58) Largeur des sabots 
j Width of brake linings.............. 1 8 1  u4

59) Nombre de sabo ts  par frein 
I Number of pads per brake

60) Surface de freinage par frein 
Total area per brake B n  t f j

3



F IS A  - Transfert en G r.A

Marqua /  Make Modèle /  Model 5 U N g £ i ^ n i  L i R N'’ . 5 7  8  8
■/>

MOTEUR /  ENGINE

65) Alésage 
Bore

67) Course 
Stroke “

S 1'3 S _3> 435>  /A/

Z-^>25 /A /

 ̂ Total c y l i n d e r - c a p a c i t y ~ / A /  69) Cyiindrée maximum autorisée ■—

70) Cuiasse : matériau 
Head : materiai

Maximum cylinden^capacity allowed 

O i s f f71) Nombre 
Number

72) Type de vilebrequin 
Type of crankshaft

I N T E C f f i ^

73) Nombre de paliers de vilebrequin 
Number of crankshaft main bearings

Coulé / estam pé 
Moulded / s ta m p e d '

 P / \ / £ -

c ^ s r

74) Diamètre maximai des m anetons de vilebrequin S D  . P n
Maximum diam eter of the big end journai —■ ^* big end journai 

75) Tête de bielle : type B A o c e O

2 »  0 0  / a /

 ________________________ 5 A - '5 0 S ^  2 * / 4 6 0
Connecting rod big end ty p e ^ ^ ^ ^ '— -----   diamètre 5 4 * 5 2 / 1  mr»f 2 - i ^ é £

  i K o N
76) Matériau des chapeaux des paiiers de vilebrequin 

Material of bearing cap

77) Matériau du volant moteur 
Material of flywheel — I H o n

78) Matériau du vilebrequin 
Crankshaft material

79) Matériau de la bielle 
Connecting rod materiai Steel

80) Systèm e de graissage : carter sec  - carter humide 
Lubrication system  : dry-sump - oil in sum p

81) Nombre de  pom pes à huile
Number of oil pum ps ----------- ---------------------

OIL. - IN  '  5 u m p  

onI£

Moteur 4 tem ps /  4 stroke engines

82) Nombre d ’arb res à cam es 
Numtier of cam shafts Em placem ent //sj 

Location ------- C V LIN D SIZ  6 i,O C K

83) Systèm e de com m ande 
Type of cam shaft drive “ CHAIN

84) Système de commande des soupapes ^
Type of valve operation  K O C K £ / ^  A N D

85) Nombre de soupapes d ’adm ission par cylindre 
Number of inlet valves per cylinder

86) Nombre de soupapes d’échappem ent par cylindre 
Number of exhaust valves per cylinder

87) Nombre de distributeurs
N um ber of d i s t r ib u to r s ------------------------------------

T o n a l e

-Q îA R .
88) Nombre de bougies par cylindre 

Number of spark plug per cylinder ONE:



- Transfert en Gr.A

M arque /  Make Modèle /  Model t >L  l ^ f ^ o  ?î 7 8 8  ̂ '___

TRANSMISSION AUX ROUES /  DRIVE TRAIN 

Embrayage /  Clutch

90) Nombre de disques 
Number of plates O M £

91) Systèm e de com m ande 
Method of operating clutch

Bofte de vitesses /  Gear-box

92) Contrôle manuel, marque 
Manual type, make c u f j y s i m

93) Nombre de rapports AV
Number of gear-box ratios forward F o u £

94j Boîte autom atique, m arque 
Automatic, make

95) Nombre de rapports AV
Number of gear-ratios forward

96

2

3

M. AR / Rev.

Manuelle / Manual

Rapport
Ratio

5-538

h3S7
h O O O

3 ' i S O

N, dents 
Nr teeth

2 3 3 0
i S 1 3
2 3 24-
15 1-7
2 3 i X
iS 21

x n n e c T

25  ^
Î5  15

Automfitique

Rapport
Ratio

N. dents 
Nr teeth

Supp. manuel / jtaitOTnallBius ,.

Rapport
Ratio

N. dents 
Nr teeth

m
2 4  2 2  
17 19

hZ So
j ,  o o o

2 - 7 7 ^

^  3 ^
l 9
Di A B c r

Rapport
Ratio

N. den ts 
Nr teeth

^  3 3
i 5 ___

97) Surmultipllcation type 
Overdrive type

96) Nombre de  dents 
Number of teeth

99) Rapport 
Ratio

100) V itesses en  m arche AV avec surmultiplication
Forward gears on which overdrive can be selected

Pont/m oteur /  Final drive

101) Type du pont m oteur 
Type of final drive “

103) Nombre de dents 
Number of teeth  "

3 1 ^ 9  f P. 

3 7 :  «0

102) Type de différentiel k l H £ £ L  AHS> PIMIOAJ
Type of differential

|0 4 ) Rapport 
Ratio -

3-700 1 1
Ù. - 3 7 5  ? I



M arque/M ake Modèle /  M o d a l â M B Ê â r » l i i J ' ^ N '

FISA - Transfert en Gr.A

5 7  8 8 ^

P h n tn  r.
Photo D

Photo E Photo F

Photo G Photo H

■

Photo I Photo J

t



FISA - Transfert en Gr.A

Marque/M ake ^HfjVSL£/Z  MnrlAla / Mnrtal "Ll I*i9n° ^  ^  ^  ^

Photo K

Inform ations supp lém en ta ires 
A dditional Inform ations.

(fik\ THICKMES5 OF Fl^Ol^T ôftflKg DISC — 
^ € F :  f \ R j 9 i o ) ,

9 * 1 8  - 3 0 5
9 » S 3  w w  * ? 7 5  W

R £ F  A « T  9 (P > .
f f t O l O T  oVfi^HAMCÎ ^ 8 9  (VJfn 27*1

4 )̂. OV£«.HrtMfi» 7 2 7  MM 2 8 ’é

( ï^ .  A LAMIMAT£’0  IS  a v a il  — A £ P :A « T 9 ( k >

^ ) .  M A . op e x iT  o ç  B x n A o s r  m a » j i fo l i> __

R ê F î a r t  9 (4 )
a.t to iy A tc

1 -



Marque /  Make ç Æ y ji ^ _

FISA - Transfert en G r J

Modèle /  Model S M i e m  ^  5 7  R  a  \

COM PLÉM ENT POUR LES G R O U PES 1 ET 3 
DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL

ADDITIONAL DATA FOR G R O U PS 1 AND 3 
TO THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

CAPACITÉS ET DIMENSIONS /  CAPACITIES AND DIMENSIONS

 154,2
 I3Z?

110) Voie AV / Front track

111) Voie AR / Rear track

j v j n i  _

m m 52*3  >N
112) Garde au soi (pour vérification de ia voie) j^Q m m

Ground clearance (for verification of the track) IIS/ A T e X M ü S T

113) Hauteur hors-tout de la voiture / Overall height of the car ^4*03 MIM 53*2 Iht Clr>l L A&gAi.

114) Capacité du réservoir d’essence (y compris la réserve) /  /  * C  ,
Fuel tank capacity Onciuding reserve) — J —L l K ----------^  O  v RL iX.K.

115) Nombre de places 
Seating capacity ~

F o u g _________ 116) Poids g 5
WeightWeight

EQUIPEMENT ET GARNITURES /  ACCESSORIES AND.UPHOLSTERY

res
N O

f le c L is l ih ta  m t u

A.

120) Chauffage intérieur : oui - non 
Interior heating : yes - no

121) Ciimatisation (sur option) : oui - non 
Air conditioning (in option) ; yes - no

122) S ièges AV : type 
Front sea ts  : type desrs

123) S ièges AR ; type 
Rear sea ts  : type

ROUES /  WHEELS

124) Matériau 
Matérial ~

( A L UMI N I UM Al l o y

125) Poids unitaire (roue nue) 
Unitary weight (bare wheei)' A Z 'S   Ù r ^ T l k g

( S T e S L  S P A iC e)

126) Diam ètre de la jante 
Rim diam eter

127)* Largeur de la Jante 
Rim width 140  M M

(tolérance ±  5 %)

1 3  /M

5 ’S  thl

SUSPENSION

( n ^  m m ) (4*5 /At)

130) Stabilisateur AV (si prévu) 
Front stabilizer (if fitted) Y e s

131) Stabilisateur AR (si prévu) 
Rear stabiiizer (if fitted) ' S

Paae 8



Marque /  Make

FISA - Transfert en Gr.A

S U N S f f l M  i i  l-L .  5 7  8  8  l[1

MOTEUR /  ENGINE

3
135) Cylindrée par cylindre / Capacity per cylinder. 3 9 9 * S  c.c.______ ^4* 4- /m‘
136) Chem ises ro u i/n o n  ^  ^

. S leev es» y e s /n o . P 0 5 S » B t . y  ~  P ^ O D ü C T l o H  V f \ R t ( ^ T

137) Nombre d’orifices d’admission par cylindres O N f
Number oflnlet ports per cylinder ■ “  .... ...................................................................

138) Nombre d’orifices d’échappem ent par cylindre Ohl£
Number of exhaust ports per cylinder ----------------------------------------

139) Rapport volumétrique - ^ * 4  ko t
Compression ratio ----------------

140») Volume de la cham bre de combustion 
Volume of the com bustion cham ber

140b) Volume de la cham bre de combustion dans i 7 - S S  C .C
Volume of com bustion cham ber in head

IM C W «C>

Ê  & 2 2 2 « i _ i S S S :

. DVAlAnHfC
141) Epaisseur du joint de culasse < * 0  3 8 0  iM  TUi^Aitxs

ThIcKrtess o_f head gasket Inter tightened ~   ---------------------------------------------------------------------

142) Piston, matériau ALUmiMlUfin  WITW- S T f i E L
Piston, material

143) Nombre de segm ents 
Number of rings 7 ---------

144) Distance de la m édiane de I’axe du piston au som m et du piston
Distance from gudgeon pin cen ter line to highest point of piston crown ‘  '

145) Capacité du réservoir -  carter 3 * 7  LTR.  4 * 3  P T
Capacity, lubricant ̂ ------------------------------------------------

146) Radiateur d'huile : o u i-non
Oil cooler : yes - no '--------- --------------------------------------------- ——

147) Capacité du circuit de refroidissem ent 7 * 9  L “TA
Capacity of cooling system   '--------------    ^ ----------- ---------

148) Ventilateur (si prévu), diam ètre 2 5’*4 CAl |0*0 W Matériau P L A S T IC
Cooling fan (if fitted), diam eter — ^  -----------------------M a te r ia l ----------------------------------------------

149) Nombre de pales du ventilateur 
Number of fan blades

s r e e u  eA C K et>  • S 3 * 9 B O \  Z * t2 5 Z
150) Paliers vilebrequin, type < a c i i  A f û t f i / J f i c  diam ètre 5 3 .  7 0 8 ?  IVIM Z* I / A 5  

Crankshaft main bearings, t y p e ^ ^ — ^ —  d l a m e f " " ^ " f 'J o p  nqn—

151) Poids volant (nu) è *  5  5  ICa
Weight of flywheel (clean) ’ 3

152) «Poids du volant avec couronne de dém arreur *7» k S ka  
Weight of flywheel with starter ring ^

153) Poids du volant avec em brayage * 2 , 2 )
W eight of fiywheel with clutch ;

154) Poids du vilebrequin | 0 , Î ) 8
Weight of crankshaft '— —

155) Poids de la bieile * 7 5 5
Weight of con-rod '-------

156) Poids du piston avec axe et segm ents 
W eight of piston with rings and pin

C‘ *- 7



Marque / Make . Modèle? Model

F IS A  - Transfert en G r.A

i i  hé _________5 Z A ^ \

ADMISSION /  INLET

160) Matériau du collecteur d'admission 
Material of Inlet manifold ALUniNtOM

161) Diamètre extérieur des soupapes 
Outside diam eter of valves

IhZ^OI  M M

162) Levée maximum des soupapes 
Maximum valve lift

I 0 ’ 7 9  M M •425
163) Nombre de ressorts par soupape 

Number of springs per valve
T O s iO

164) Type de ressort 
Type of spring C O l U

165) Jeu  théorique pour le calage de la distribution 
Theoretical timing clearance

254 mm O l O  i n

166) Avance d'ouverture (avec jeu théorique)
Valves open at (With tolerance for tappet clearance Indicated)' 4 4 " ^  B .TD .C .

167) Retard de ferm eture 
Valves close at 7 8

ÉCHAPPEMENT/ EXHAUST

170) Matériau du collecteur d’échappem ent 
Material of exhaust manifold

171) Diamètre extérieur des soupapes 3 3 * ^ ^  MM 
Outside diam eter of valves -̂-----------------------

I R o m  w ith  i r e e L  t o & £  

_________ /-33a in
172) Levée maximum des soupapes 

Maximum valve lift • 4 1 ^  lAl

173) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

T W O

174) Type de ressort 
Type of spring "

COIZ.

175) Jeu  théorique pour le calage de la distribution • 4 0 6  M M  
Theoretical timing clearance -------------------------------

* O l 6  11^

176) Avance d 'ouverture (avec jeu théorique)
Vatves open a t (with to lerance for tappet clearance Indicated)

177) Retard de ferm eture 
Valves close at

2 3 °  f l . T D . C .

AUMENTATiON PAR CARBURATEURS /  CARBURATION

180) Nombre de carburateurs 
Number of carburettors “

T I a/Û

181) Type. HOglZOM TflL

TtOfJAl

182) Marque 
Make ~

183) Modèle 
Model

4 0  D C C g

184) Nombre de passages de gaz par carburateur 
Number of mixture passages per ca rb u re tto r '

TW O ho
Page 10



FISA - Transfert en Gr.A

Marque /  Make Ç 14« Y S L £ ^  Modèle / H  /»4 ,. 5  7  8  8  (  j

185) Diamètre de la tubulure de gaz à la sortie du carburateur 
Flange hole diam eter of exit port of carburettor

186) Diamètre du diffuseur au point d ’étranglem ent maximum 
Minimum diam eter of venturi

I: •

4 0 /»iiv| |.5 7 S/aJ

3 Z  M m  I-2S 9  in

Injection (si prévue) (if fitted)

187) Marque de la pom pe 
Make of pump

188) Nombre de pistons 
Number of plungers

189) Modèle ou type de la pom pe 
Model or type of pump

190) Nombre total d ’injecteurs 
Total number of injectors

191) Em placement des injecteurs 
Location of injectors ‘

192) Diamètre de la pipe d’admission 
Minimum diauneter of inlet pipe

i

t de  passage le plus étroit

'  I
ÉQUIPEMENT DU MOTEUR /  ENGINE ACCESSORIES

195) Pompe à essen ce  - m écanique et/ou  électrique 
Fuel pump - mechanical and/or electrical

196) Nombre 
Number

1I
T  
* '

mSCHAf4ICfiL

o N e

197) Type du sy stèm e 'd’allumage 
Type of ignition system

198) Nombre de bobines 
Number of ignition coils

g L g C T R O A J l C

OMJS

p N e199) G énératrice:type Nombrl
G enerator : type —  Number ----------

200) Systèm e d’entraînem ent f  A c t
Method of d r i v e ----------------------?------------------————-

201) Batterie / Battery 
a) Tension 

Voltage ------- ^

205) Arbres à cam es / Cam shaft 

R : Centre

T

i
t '

' i

' i

c a m p A t t T M t n r

t

Cam e admission 
Inlet cam

?  = mm inches

•"f = m m 5 7 ^  inches

Came échappem ent 
Exhaust cam

S . mm inches

T = . mm inches

- l | = 2 2 f L  mm inches U mm ( i M g  inches

P nnn 11



I* IS A  - Transfert en G r.A  '  

Marqua / Maid CH(CY S  U £  fZ Mntiàlo / kAnrtalSOf^ôfAM /*^kiq_______________̂ 7  B ^

TRANSMISSION AUX ROUES /  WHEEL DRIVE

Embrayage /  clutch 

210) Type _____________ X > lR P H d a 6 M  S P fi iM a ,

211) Diamètre / Diameter u. I9à»s M M 1 * 5  lA /

212) Diamètre des garnitures : intérieur | 3 3 * 3  Mnt 5 ' ' 2 5 ‘i/U extérieur
Diameter of linings : interior J  ^  J J iJ ^

213) Nombre de disques 
Number of discs

Bolta da vitasaea /  Gaar-box
}

215) Nombre de rapports AV synchronisés 
Number of forward synchronised ratios 1 |“

216) Emplacement de la com m ande 
Location of the gear lever ^

^LOCtU -

4
217) Boîte autom atique - em placem ent de la com m ande * 

Automatic gear-box - location of gear lever

a

218) Surmultiplication - type 
Overdrive type

I

219) Rapport de surmultipiication 
Overdrive ratio

Pont moteur • Final drive

t
P

X

tJ û T  ^ P e U C A S L ^  

n o t  fitPPLI 

NOT

220) Type du pont autobloquant (si prévu)
Type of limited slip differential (if provided)

221) Nombre de dents du couple conique 
Number of teeth  of final drive -------

1.

n o t  A F p < .ic 4 a i^

b ? ;  / ou
or

3 5 : 8
222) Rapport au couple conique 

Final drive ratio ^ • 3 7 S  :  IOU
or

V

■«
Vi
i '

* > 
V,

V
i

Page 12



FISA . Transfert en Gr.A

Photo K
Photo L

Photo M
Photo N

u a l e

Photo P
Photo Q

Photo R
Photo S

\ l



RAC
MOTOR SPORT 

DIVISION

MOTOR SPORT DIVISION 
The Royal Automobile Club 
31 Belgrave Square, London SWIX 8QH

Amendment to Form of Recognition

FEDERATION INTERNATIONALE DE L 'A UTOM O BILE

V A L I D  IM Ê R û Ü P  2 .

Manufacturer.............................. ...........

Model  irL.... h.h.
F./.A. Recognition No. 5 7 8 8
Amendment No. .-yf—0 —̂ ^

- Transfert en r .  ,

No. Reference No. A N t C A U P c f ^  AKT

FA O hTf: — ^ \sc  6R A »C^-V /EM TI1.A T£D .
PART M 2;-_ C T S 3 2 3 S  A Z-H
Kl2 o p  CVL.5. ?BR. If.

OP WW-e-£c CYZ..S.*- 35rv ,m  
O .P iA . 0 9
TAICKMÊSS o9 t»«SC-- 
L ^M ST H  Of U M I n J & j -  
WlbTU o f

2  6 ^  fvtrn

2  0‘S 
112

y - 3 8 .N

/os'SfN
* 8 l 3  i a 4  

|»4
2 '0 O  »aZ

I7-68
. . . .  _.  -------------  SO’8 rvxtYt

T o t a l . AfUft of S<uw<£._ ilzy-oo 
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MOTOR SPORT 
DIVISION

MOTOR SPORT DIVISION 
The Royal Automobile Club 
31 Belgrave Square, London SWIX 8QH

M anufactu rer ........

Model  ir.L..h..Û...
F./.A. Recognition No. 5.138
Amendment No.

Amendment to Form of Recognition

FEDERATION INTERNATIONALE DE L 'A U T O M O BILE

v a l i d  i n I â R ô ü P  2 .

T ra n s fe r f Gr.A

No. 4

5
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RAC
MOTOI SPORT 

DIVISION

MOTOR SPORT DIVISION 
The Royal Antoxnobile Clnb 
31 Belgrave Square, London SWIX 8QH

M anufactu rer ..........

Model  if I....

F.I.A. Recognition No.
Amendment No. 0 2 /  n i  |f

Amendment to Form of Recognition

FEDERATIO N INTERNATIONALE DE L 'A U T O M O B ILE

VALID IKJ ÛROüf 2 .
Reference No.

- Transfert

No. Q

m e a v y  D u t y  s r g g f t i M a  l e o D  a s s y .

P A R -r  N J ® : -  c r s  3 Z ^ f

2 6 1  L 4 )
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RAC
MOTOR SPORT DIVISION 
The Royal Aatomobile Club
31 Belgzave Square, London SWIX 8QH

M anufactu rer ........

Model  /*..6

FJ.A. Recognition No.

Amendment No. -d ± f~ (r \-y

Amendment to Form of Recognition

FEDERATION INTERNATIONALE DE L 'A U T O M O B ILE - T r a n s f e r t

No.

1 0 .

VALID IM GROUP 2
Reference No.

t> U R L  fefeAKlMG CIRCUIT BIAS 6QX 
ART. 261 v) — e^O Ta \Z.

P h o t o  1 2 .

I I . S R f t K E S  A M b  C A n P g g S

a r t  2 6 1  b ^ .  -  PH crrû  I B .  

—  A L T E R M A T I v / E ’ H A M b ô R A » < £

P A trro . 13.

^Valâble en Groupe 2 uniquem ent'' 
^'yalid for Group 2 only”

Date am endm ent is valid from... .

^ U T O W O ^

' ’ n  O r  /I

Stam p of F.I.A./R.A.C.
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RAC
NOTOK SrORT

otvuioa

MOTOR SPORT DIVISION 
The Royal Ratomobile Club 
31 Belgrave Square, Loudon SWIX 8QH

Amendment to Form of Recognition

FEDERATION INTERNATIONALE DE L 'AUTOMOBILE

Manufacturer................................. ......

Model

F.I.A. Recognition No. 5188
Amendment No. — __

FISA - Transfert en Gr.A

No. I. Reference No. VALID IM GROUP 2

RElNfORCfcb T6P STRUT MoUnTTINû  ^  ART. 2^1 

Fits  im immer ioimc, im STAK^bARb fosm oM . ~ Pwcto. I.

P\\OfTQ I.
s..-.

r l
it

r©p f lv jo l ' O i n t l s i u ^ e d

autotro^

Date amendment la valid from. ."LAV.?Ji281 Stamp of F.l A./R.A.C



MOTOR SPORT OTTISIONRAC The Royal Automobile Club
““dwbioh”  31 Belgrave Square, London SWIX 8QH

Amendment to Form of Recognition

FEDERATION INTERNATIONALE DE L 'AUTOM OBILE

Manufacturer TALBOT..
Model SUNJ&gAM t t  l*i>
FJ.A. Recognition No. 51B.8
Amendment No. Q 9~/~~0~4~y

glSA ê Transfert en Or^

No.

I.

Reference No. VALID INI (SgQUP 2

FIKJE TÜM IM 6 F A C IL IT Y  ^  PHOTC. (

~ief. AmA. oz/oiv. N®IQ ~ ART ZQ

PHoro. I.

1

I

valable en G roupe 2 uniquem ent’ 
’’valid for G roup 2 only”

^ . -1.0CÏ.1981Date amendment is valid from  _ Stam p of F.I.A./R.A.C.



F.I.A. Rtcojnkion No. __
Group ......   /...........   __

FISA - Transfert-en Gr.A

O U n i  F 

ROYAL AUTOMOBILE CLUB
31 Belgrave Square, London SW1X 8QH

PRODUCTION CERTIFICATE
FEDERATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

Date 18^ . « 9 8 0

Menufiiaurer:. TA.Lft.PX .(MPXPR COlVlPrtfiY LXb.

a r  Modd:. TALfeQT- 5U N &eA01 i l

Produalon Period From ...  13 7 9  to  A  f <?•!L  19 i : o

fOK CARS 6U1LT WITH ArAiL 6" ALLOY WMe e l S AUb 
iKJCoRPoRATiKiGi WAIME CtHAnJGiE To ' V a u BotJ  ,Monthly Produttion

I HEREBY certify that the production 
mentioned hereabove concerns cars 
which are entirely completed. Identical 
and In conformity with the recognition 
form submitted for the said model.

(Signature]

D ik e c t o r

Month/Year Number

OÉCCmôER / 9 7 9 ^ 9 9 -
JAislUARV f 9 « 0 5  7 5
PEâRUARV I A ^0 ^ 9 -6
■MARCH 1 9 ^ 0 5 6 9
APRIL 1 9 8̂ 0 3 2 0

TOTAL

Remarks
PRobOCTlONi
COKltHJOlKJCi.



F.I.A. Recognition No. ____

Group ........    t ........

FISA - Transfert en Gr.A 

5 7  8 8 1

ROYAL AUTOMOBILE CLUB
31 Belgrave Square, London SW1X 8QH

PRODUCTION CERTIFICATE
FEDERATION INTERNATIONALE DE L’AUTOMOBILE

Date 2 6 ^  OCrlPMR I97P

Manufacturer:.............................................................. .

Car Model :...5 Ü.N BMM. i i  tÂ  .
Production Period From . to  [911

Monthly Production

I HERESY certify tha t the  production 
mentioned hereabove concerns cars 
which are entirely completed. Identical 
and In conformity with the recognition 
form submit^e^ for the sald^modai.

>-vC-L-
(Signature)

Position -f

Month/Year Num ber

N ov. I97S 3 6 8
D e c . I5 7 S 6 6 9
J A N 1 9 7 ^ 7 3  3
F £ B . 1979 78Ù .
|V)AACH 1 9 7 9 3 7 9
A P fllL 1 9 7 9 6 S 6
fviAV 1979 lh 9 7
J J N £ 1979 5 2  9
JU L Y 1979
AUÛ. I ? 7 9 II Z

TOTAL

Remark;
Co n t i n u i n g .


